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La présente révision à la Demande d’arrangement en matière d’approvisionnement 
(DAMA) sert à répondre aux questions de fournisseurs.

Question 1

Pourriez-vous me dire si le fait d'avoir fait des traductions pour un des partis politiques au 
gouvernement fédéral peut compter dans la catégorie Délibérations parlementaires (FED60)?

Dans l'affirmative, j'ajouterais leur compte de mots au reste des mots traduits pour le 
gouvernement, afin d'arriver à 300 000 mots en cinq ans.

Par ailleurs, tous les travaux que nous avons faits pour différents clients non gouvernementaux, 
mais pouvant s'insérer dans les différents thèmes, comptent-ils pour le total des mots?

Réponse 1

Vous devez vous référer à la définition de chaque domaine, selon la pièce jointe 2 de la Partie 1 
– Table de concordance, afin d’établir la concordance entre votre expérience et les domaines 
de travail du Bureau de la traduction.

Question 2

J’ai obtenu il y a quelques mois un arrangement en matière d’approvisionnement dans le cadre 
de la demande d’arrangements en matière d’approvisionnement EN966-140305/D. 
Malheureusement, je me vois dans l’impossibilité de présenter des soumissions pour les 
diverses offres que je reçois régulièrement du Bureau car dès la présentation de ma première 
soumission, je me suis vu refuser le contrat, car j’avais omis d’inscrire des « personnes 
identifiées » dans mon formulaire original. Il m’est impossible d’assumer seul la somme de 
travail exigée par les contrats offerts par le Bureau et j’ai besoin de collaborateurs. 

Ma question est celle-ci : est-il possible d’opérer des mises à jour dans mon arrangement en 
cours de route, en l’occurrence d’inscrire des personnes identifiées?

Réponse 2

Si vous faites référence au palier 1, vous devez soumettre un nouvel arrangement pour inscrire 
de nouvelles ressources. En l’occurrence, vous devrez participer à la nouvelle mouture de la 
demande d’arrangements en matière d’approvisionnement (DAMA). La nouvelle DAMA est 
disponible à l’adresse suivante : https://achatsetventes.gc.ca/donnees-sur-l-
approvisionnement/appels-d-offres/PW-ZF-504-28289

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES


